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bársonyszékben 
Nagy ujdonságot jelent a napokban ki- 

nevezett uj kormány. Ujdonságot, ami nem 

volt látható eddig nemcsak Romániában, 

de sok más országban sem. Első eset, 

hogy a miniszteri Bársonyszékbe munká- 

sok és földmüvesek ülhettek be. A föld- 

müűvelésügyi alminiszter, Zároni Romulus, 

hunyadmegyei földmüves, mig a közle- 

kedésügyi miniszter, Gheorghiu-Dej, és a 

belügyek közigazgatási alminisztere, Teo- 

hari Georgescu, munkások. i 

Romániában, de más szomszédos orszá- 

gokban is, például Magyarországon, Cö- 

rögországban és igy tovább uj módi ez. 

A pagyhatalmu bársonyszékek urai tör- 

vényszerüleg csak a felsőbb társadalmi 

osztályokból toborzódtak: ügyvédek, gré- 

fok. földesurak, magas államhivatalnokok 
és igy tovább. Igaz, hogy amelyikük csak 

fehette. különösen népgyüléseken, szive- 

sen emlegette népi származását, mond- 

ván: az eke szarva mellett nőttem fel, vol- 

tam szegény dolgozó ember én is - és 

igy tovább. Vagy ha saját magára nem,. 

Hát az apjára hivatkozott, aki az eke szarva 

vagy a gyalupad mellett kereste kenyerét. 

Ezek a „parasztfogó' kiszólások azonban 

Gak a nép előtti szinpadias jelentkezés- 
kor voltak divatosak s azontul, a „jobb 

társaság"? köreiben és miniszteri cseleke- 

deteiben a nép fia igyekezett elfeledtetni 
póőri eredetét. 
Az uj népminisztereket azonban nem 

ilyen laza szálak füzik a széles népréteg- 

hez. Sőt, nemcsak benne éltek a velük 

egyivásui dolgozók tömegében, hanem 

azoknak legkövetkezetesebb, legöntudato- 

sabb szervezkedő élcsapatában vállaltak 

szerepet. Az Ekésfront, amelynek Zároni 

Romulus egyik tagja, előbb Hunyadme- 

gyében, most pedig országszerte fogja 

egybe a földmüveseket olyan demokra- 

ükus szervezetbe, ahol azok sajátmaguk 

vitatják meg dolgaikat és maguk töltik 

be a szervezet vezető tisztségeit. Meg- 

indulása óta, az Ekésíront vezető tanácsa, 

taglétszáma s egész szervezete a földmü- 

vesek önkormányzatának eszméjén épült. 

Az Ekésíront alapszabályaiban kifejezésre 

jut a falu csömöre az évszázados szerep- 

től, amelyet mint jámbor Fejbólintó Jáno- 

sok nyája játszott a nagy politikában". 

Az uj kormány munkástagjai közül ve- 

gyük például Gheorghiu-Delt, akinek mi- 

hiszterségét a Nemzeti Demokratikus 

Arcvonai brassói gyülésein is hangosan 

követelte a tömeg. Vasuti munkás, neve 

a Grivitai-i nagy sztrájkban lett ismeretes 

országszerte s augusztus 23-ika más fa- 

sisztaellenes harcosokkal együtt a börtön- 

ből szabaditotta ki. 
A lendületes tömegmozgalom, amely a 

kemény kétkézi munka minisztereit a többi 

demokratkus vezetőkkel együtt a minisz- 

teri székbe ültette, szemmelláthatólag rá 

akar cáfolni a régi hagyományra, hogy 

a politika „az urak dolga". Hangos tilta- 

kozás ez a népek tudta és megkérdezése 

nélkül üzött politizálás, a titkos diplomá- 

ia, egyes kicsiny „történelmi osztályo
k" 

és kiváltságos rétegek egyeduralma ellen 

a nemzet és a világ sorsának intézésében. 

Az ujabb világháboru elképzelhetetlen 

szenvedéseket zuditott a világra. A nép 

ugy érzi, hogy ha ezentul a dolgozó több- 

ségé a szó, akkor nem ismétlődhet meg 

oly felelőtlenül a parancsuralom, tömeg- 

mészárlás, népcsalás - egy uj világhá- 

boru, mely Dorzalmasabb lehet az ed
di- 

ginél is. 

Erasov-Erassó, 1. évfolyam, 14. szám 

(Brassó.) A Romániai Magyar Népi 

Szövetség vasárnap délután a közeli Kriz- 

Da községben nagyarányu népgyülést tar- 

tott. A magyar Evangéfiküs egyház kul- 

turházának nagyterme zsufolásig telt meg 

az érdeklődő magyar tömegekkel. A ka- 

fonai szolgálatot teljesitő öntudatos ma- 

gyar gazdák hozzátartozói, aggok és fia
- 

Beszédében Szabó Zoltán dr. mindenek 

előtt azt fejtegette, hogy a borzalmas 

ember- és anyagveszteség után, amit 
az 

első világháboru okozott, joggal hihettük, 

hogy az emberiség kedvét hosszu időre el- 

vette az ujabb háborutól. De alig telt el 

néhány futó esztendő és abban a Né-
 

metországban, amely a II-ik birodalom 

keretén belül már-már ráeszmélt a népek
 

közötti békés együttmüködés szükséges- 

ségére, ujra felütötte fejét az a szellem, 

amely a taji felsőbbrendüség jegyében üj- 

ra háborura uszitott. Ez a szellem 
min- 

denek előtt a német faj felsőbbrendüsé- 

ségét hirdette, mely egyedül hiv
atott a vi- 

lág vezetésére. A betegesen kitenyésztett
 

Ára: 10 lei 

A Magyar 
hatalmas népgyü 

Kurkó Gyárfás országos elnök 

a Madosz multiát és célkitözéseit. Sérelmek és panaszok 

és felfokozott nacionalizmius nem ismert 
el 

Ezután Kurkó Gyárfás országos eln
ök 

beszélt; 
Magyar testvérek! - kezdte beszé- 

dét, majd igy folytatta: 

Hosszas szenvedések után lehetővé 

vált, hogy a mai napot a ti mege
rősitése- 

tekre, harcunkba való bekapcsolá
sotokra 

és panaszaitoknak meghallgatására sze
n- 

telhetjük. 

- Mielőtt bekapcsolódnátok a román
iai 

magyarság tántorithatatlan harcos táborá
- 

ba, szükségesnek tartom, hogy a Mad
osz 

(jelenleg Magyar Népi Szövetség) mul
tját 

öviden ismertessem. Ez annnál is inká
bb 

fontosabb, mert bizonyára vannak s
orai- 

tokban olyanok, akik szervezetünket n
em 

ismerték, s ha ismerték is, olyan megfo- 

galmazásban, melyben a népáruló mag
yar 

mágnások feltüntették. 

2 Ma, akártcsak a mult világháboru 

utáni szomort években is, magyar de- 

mokrata elődeink. akiket a szegedi nép- 

vilkosok még életben hagytak, - szent 

meggyőződéssé vált, hogy nemzetiségünk-
 

nek egvetfen meghonthatatlan táborban 

van a helve. Viharálló szervezetre lett vol- 

úa szüksév. Ezt azonban csak ugy fehetett 

volna megvalósitani, ha ez a szervezet 

3 nénténvisetet elve alapján évült volna 

ö1. A maovar demokráciának nem egvé- 

ai poziciókra volt szüksége. Egyvetlen ki- 

vánsága az vott. hogv nemzetiségünk ér-
 

zetésével 

Nép 

talok, nők és gyermekek jelentek meg, 

hogy meghallgassák a Magyar Népi Szö- 

vetség szónokait és az egyetlen romániai 

magyar demokratikus szervezet program- 

ját. A népgyülésen a központ képvisele- 

lében Kurkó Gyárfás, országos elnök, 

Szabó Zoltán dr. a közmüvelődési bizott- 

ság tagja és a megyei tagozat részéről 

semmiféle egyenlőséget ember és ember 

között és a gyülölködés magvait hintette 

el a népek és fajok között. Ez a szellem 

aztán nemcsak a német népet fertőzte 

meg, hanem követőkre talált rövidesen a 

többi országokban is. 
Hogy ez a szellem mit eredményezett 

üt nálunk, az mindenki előtt ismeretes. 

Ezt a szellemet sajnos éppen a közép- 

osztály tette leghamarább magáévá. 

Dr. Szabó Zoltán ezután igy folytatta: 

Miután én szintén a középosztályhoz 

tartozom, jogosultnak érzem maeam, hogy 

kijelentsem: ennek a „történelmi" osz- 

tálvnak legnagyobb része nem tidta meg- 

fafálni az utat ama dolgozó tömegek fele, 

amely az öngyilkos sovinizmus helyett a 

dekében: munkásságunk és parasztságunk 

szavát hallathassa. Mert végzetes és fe- 

felőtlen minden olyan törekvés, mely tár- 

sadalmunk legszélesebb tömegeinek, a 

munkásságnak és parasztságnak a félreve- 

vagy egyenesen mellőzésével 

történik. Az uraink ezt tették. 

A Magyar Párt mágnás urai mindent el- 

követtek, hogy a nép szavát elfojtsák. 

Amikor láttuk népellenes politikai tevé- 

kenységüket, mindent elkövettünk, hogy 

a párt keretein belül, mint ellenzék jobb 

belátásra birjuk őket. Ez azonban nem si- 

A Látva erőfeszitéseink hiábavalóságát, 

éfetre hivtulk a Magyar Dolgozók Szövet- 

ségét. Zászlóinkra irtuk, hogy mindenek- 

előtt az itt élő demokratikus román töme- 

gek támogatására van szükségünk, hogy 

a gyufafehérvári pontokban elismert, de 

be nem tartott iogainkat kiharcolhassuk. 

Igy tafáltunk népünkhoz hütlen urai he- 

Iyett igazi szövetségesekre a dévai ekések 

nparasztiaiban. Ez a szövetség azóta is 

fönnáfi és ma erősebb, mint valaha. A ro- 

mán nép egyszerü fiai: az ekések és az 

öntudatos munkásság megértették éppert 

ugv. mint a madoszisták. hogy ők nem 

lelték meg kellőkép ennek a világháboru- 

nak a tanulságait. Soha még ilyen jogfosz- 

tottan, lelakatolt szájjal, akaratuk ellenére 

nem hajtották a vágóhidra a világ népeit, 

mint a nagyszáju fasiszta diktátorok. 

Odáig vitték a népakarat megcsufolását, 

a felülről lefelé való uralmat, hogy egyet- 

Eindl iaak majd, akiknek idegen, furcsa, 
ijesztő ez az uj divat. De ezek nem sziv- 

len ember kezébe került az államhatalom, 

mintaz emberi történelem legősibb, legfej- 

letlenebb korában. Istenembert faragtak 

egy-egy nagyravágyó, becstelen kalando
r- 

pót. A nép most forditva akarja jövőjét 

megpróbálni és a sokaság szavát akarja 

hallatni azok száján keresztül, akik so- 

hasem szakadtak el dolgozó társaiktól. 

Minden józaneszű ember előtt világos, 

hogy igy csak jobban járhat a világ, sőt 
izonyára csak igy járhat jól 

lést tartott 

Szerda, 1944 nevember 8 

i Szövetség 
Krizbán 

ismertette 

Bara Samu jelentek meg. 

A népgyülést Illyés Sándor, krizbai 

gazdálkodó nyitotta meg, aki meleg s
za- 

vakkal üdvözölte a Népi Szövetség kikül- 

dötteit és a népgyülés résztvevőit. A 

megnyitó beszéd után Szabó Zoltán dr. 

emelkedett szólásra. 

Hol a magyar középosztály hely
e! 

népek közötti megértés és testvéri együtt
- 

müködés szükségességét vallotta
. Ez a 

középosztály, amely a fenntről jött ira- 

nyitás alapelveihez hiven járt el, nem tudta 

a nép bizalmát megnyerni, mert anna
k a 

fájdalmát és panaszait nem tudta, vagy 

nem akarta megérteni. ; 

A szónok ezután rámutatott arra, hogy 

a magyar középosztály számára ma is 

még mindig nyitva áll a népi tömegekh
ez 

való közeledés utja, az egyetlen lehetséges
 

ut, amely a magyarság népi egységét biz- 

tosithatja. Ez éppen ugy előfeltétele a ro- 

mániai magyarság jövőbeli boldogulásá- 

testvéri együttértésben dolgozzunk a ve- 

fünk együttélő másajku népekkel. 

erőszakkal foltották el 
a munkássásg és parasztság szavát 

került, mert a mindenkori népellenes kor- 

mányok a szigurancábani és csendőreiben 

biztos szövetségeseikre találtak. Mikor 

gyüléseinken a kisebbségi sors terheit leg- 

jobban érző tömegek szónokai megszó- 

faltak, egy szavukba került és az elkese- 

redett paraszt vagy munkás a börtönbe 

kerüt. Aki nem fujta a nekik tetsző nó- 

tát, az feltétlenül kommunista volt. Annak 

pedig a megsemmisitésére jó szövetsége- 

seknek bizonyultak a bojárok, akik öröm- 

mel siettek a magyar demokrácia 1018-as 

szabadságharcának a leveréséhez. 

Magyar dolaozók és román 
ekések szövetkezése 

ellenségei egymásnak, mint ahogy az urak 

sugalmazzák, hanem azok a mágnások, 

akik fejük fölött nagyszerüen megértik 

egymást. Látva azt a veszedelmes politi- 

legbünösebb rablógyilkosai inditottak el 

(Hitler és társai), ujból megkiséreltük, 

hogy a tengely felé igazódó önkényeske- 

dőket a szövetségesek felé kényszeritsük, 

de segélykiáltásaink süket tülekre találtak 

Hitler kettévágja Erdélyt 
és tönkreteszi 
Erdély népeit 

A Szovjetszövetség elle felvonuló fa- 

siszta törekvéseknek talajra is alkalmas 

közvéleményre volt szüksége és erre a 

gyilkos előkészitő munkára akadtak ör m- 

ujjongó fasiszták mindkét nemzet sorai- 

ban. Ahhoz, hogy Hitfer mindkét népet 

és országaik kincsét háborus terveinek 

szolgálatába állithassa, két Erdélyr vo 

nak, mint annak a szükségessége, hogy 

kai áramlatot, melyet a világtörténelem 



2. oldal 

szüksége és igy Erdélyt gyalázatos módon 
kettévágta. Erdély népeit pedig mindkét 
részről földönfutóvá tette. Fiai szine-javát 
a Szovjetszövetség békés polgárainak le- 
mészárlására és egyben a vágóhidra haj- 
totta. Románia részére szerződésben biz- 
tositotta Északerdélyt, ugyanakkor Ma- 
gyarországnak is szerződésben biztositotta 
Délerdélyt. 

KMinzások 
és szenvedések 
Ebben az időben a ma ál-demokratái 

tapsoltak és keresztes hadjáratnak csufol- 
ták rablógyilkos gaztetteiket, miközben 
Erdély vérző határán román és magyat 
demokratákat szuronyerdők között lök- 
döstek át, mint a mindkét államra veszé- 
lyes elemeket. Majd tiltott határátlépés- 
ért és kémkedés gyanujával vetették bör- 
tönbe és kinozták halálíra népeink fiait. 
Akkor volt kivétel a nép és a fasiszták kö- 
zött! De nem volt kivétel román és magyar 
antifasiszta között. Egy billincset tettek 
a román és magyar kézre ugv Dél- mint 
Észak-Erdélyben és kisérgették a börtö- 
nöktől a hadbiróságokig. 

És ma a keresztes vitézek nem szégyen- 
Hk a Vörös Hadsereget és Sztalin mar- 
sallt éltetni. Az igazságnak győznie kel- 
lett. A szövetségesek, élükön a Vörös 
Néphadsereggel halálos csapást mértek a 
fasizmusra és az igazi demokrácia belső 
ellenállása közepette született meg augusz- 
tus 23.-a, Ezzel a dátummal népeink áru- 
lóinak egyszer és mindenkorra befelleg- 
zett. Még megkisérelték ugyan a zsidósá- 
ságon gyakorolt gaztetteiket ezuttal a ma- 
gyar nép ellen folytatni, de a román de- 
mokrácia segitségünkre sietett és védel- 
mébe vett bennünket. 

Szárazajtán és erdélyszerte megvolt az 
eredménye a mesterségesen szitott fajgyü- 
löletnek. Ártatlan földmüves testvéreink 
fejét csutakon vágatták fe. Nem vagyunk 
elfogultak, de a felelősségrevonás alól 
nem menekülnek meg az Északerdélyben 
hősködő gyászvitézek. Akik a román, ma- 
gyar, szerb, csel! és zsidó lakosság 

! ezreit gyilkoltatták le és kinozták halálra. 

Ezeknek a felelősségrevonását magunknak 
követeljük a szövetségesektől, bárhol is 
találjuk meg őket a föld kerekségén. És 
éppen igy hisszük, hogy román testvéreink 
is le fognak számolni az ő testvéreik ellen 
elkövetett merényletek értelmi szerzőivel. 

Szántatlamasi 
állanak a földek 
A most megbukott kormánynak fasisz- 

tabarát tagjai az erdélyi magyar falvak 
összes munkabiró férfiait összeszedték és 
jelentéktelen sziszi-muszi munkatáborokba 
vagy ismeretlen helyre vitték és ezáltal 
sulyos bünt követtek el. Ez az eljárás me- 
rényletet jelent a fasizmus ellen harcoló 
hadseregek ellen, mert a termést nem tud- 
ják betakaritni és fennáll az a veszély, hogy 
az egyik napról a másikra bekövetkező 
fagy következtében a földek szántatlanul 
maradnak. A cukorrépa és a krumpli még 
mindig a földben vannak. Az őszi vetések 
is elmaradtak. i 
A fasiszta fegyver alól elmenekült anti- 

fasiszta katonaszökevények augusztus 23.- 
ika után amnesztiát kaptak. Most, amikor 
ezek visszatérhetnének, hogy a gazdasági 
vérkeringést elősegitsék, a fasiszta-barát 

hatósági közegek a törvényt megszegve 
ezeket letartóztatják és kisérgetik s nem 
engedik, hogy munkához foghassanak. 

Meg vagyunk győződve, hogy szövetsé- 
gesünk, a román demokrácia, mely a 

Nemzeti Demokratikus Arcvonalba tömö- 
rült, minden sérelmünket orvosolni fogja. 
Mi pedig, romániai magyarok, meggyő- 
zöődhetünk arról, hogy elhagyatottságunk- 

ban kik voltak népünk védelmezői és kik 
a meggyalázói. És éppen ezért minden be- 
csületes romániai magyarnak csalakoznia 
kell a Magyar Népi Szövetséghez, helye- 
selnie kell politikai állásfoglalását és egy 

emberként kell felsorakoznia a Nemzeti 
Demokratikus Arcvonal táborába. 
Éljen a Nemzeti Demokratikus Arcvo- 

1! - fejezte be hosszantartó éljenzés 
közepette Kurkó Gyárfás. a Magyar Né- 

pi Szövetség elnöke nagvhatásu beszédét. 

Népi Egység 

Erőszako 

Szerda, 1044 november 7. 
I 

san behajtják 
a jégkár miatt leirandó adót 

egyéb panasz is elhangzott. Igy többek hanem az egész évre kivetett adót, esedé- A népgyülés résztvevői kérték, hogy a 
Magyar Népi Szövetség járjon közbe az 
illetékes fórumoknál, hogy a termést mi- 
nél hamarabb betakarithassák. Kérik, 
hogy a férfierőket azonnal bocsássák sza- 
badon, hogy mezőgazdasági teendőiket 
haladéktalanul elvégezhessék. 
A népgyülés résztvevői részéről több 

között elmondották, hogy a mult évben 
a jég a község határát elverte és a ter- 
més nagy része teljesen megsemmisült. 
A lakosság a fennálló törvények értelmé- 
ben kérte az adó aránylagos csökkentését. 
Ezzel szemben a pénzügyi hatóságok nem 
hogy csökkentették volna az adóterheket, 

kessége előtt erőszakkal hajtották be. 
Végül a népgyülés résztvevői a követ- 

kező összetételü szervező bizottságot vá- 
lasztották meg: Illyés Sándor, Sándor Já- 

nos, Imre Jószef, Benedek Árpád, Dezső 

István, Barcsa Márton és Dezső Józset. 

Az iparcikkek nagyarányu ár- 
dr águlása válságos helyzetbe iuttatta a 

földmüvelő lakósságot 
Az „Argus" cimü közgazdasági lapból 

vesszük a következőket: 
Az árak kérdését nálunk sohasem vizs- 

gálták meg kellő komolysággal. Hiába van 
árkormánybizottság s abban szakemberek 
és hozzáértők, akiket a régi önkényura- 
lom ültetett oda. Ezért jutottunk oda, ahol 
ma vagyunk, az árak teljes aránytalansá- [ 

ához, és az árak irányitásának tökéletes 
hiányához. 
Ez az aránytalanság legfeltünőbb, ha 

összehasonlitjuk a mezőgazdasági ter- 
mékek árait az ipari termékek áraival. Az 
alábbiakban néhány összehasonlitható 
számadatot közlünk az áremelkedések be- 
mutatására. 

1930 március 1944 eelkedés 
százalékban 

1 liter tej 10 lej 60 a 
1 kg marhahus 32. 140 3370/, 
1 kg buza 5 26 4200/, 
1 kg kukorica 3 20 5660/, 
1 kg bab 18 32 779 
1 kg marhabór a0 55 37 

ÁAllitsuk szembe ezzel a táblázattal azoknak ! 
az ipari termékeknek áremelkedését, me- ! 

lyeket egyetlen földmüvesgazda sem nél- 
külőzhet. 

1938 március 1944 Ertelkén 
1 pár bocskor 120 lej 2500 198390/, 
1 pár bakkancs 400 15.000 36500/, 
1 rend ruha 2000 . 35 000 16500/, 
1 ing 120. 5000 40600/, 
1 kalap 140 5000 40500, 
1 szekér 3000 40.000 20900/, 
1 hám 1200 18.000 14000/, 
1 liter olaj 32 520 15250/, 
1 patkó 10 200 119000/, 

A két kimutatás összehasonfitásából vi- 
lágosan kitünik, hogy a földmüvelés a leg- 
mostohább bánásmódban részesül. A ter- 

ményárakat a legalacsonyabbra szabták le, 
hogy a földmüves csak veszteséggel dol- 
gozott. Ezzel szemben a hóditók ipari 

pótanyagait a valódi értéküknél tizszeres- 
nél magasabb áron fizeti meg. Bátran ki- 
mondhatjuk, hogy a földmüves érdekeit 
elárulták, bár a földmüvesek hazánk la- 
kosságának háromnegyed részét teszik ki. 

1938-ban a földmüves ember 80 kg bű- 
záért könnyen vásárolhatott egy pár bak- 
kancsot, mig 1044 márciusában ugyan- 
ezért a bakkancsért 577 kg buzát kellett 
eladnia. 1038-ban egy ingért 40 tojást 
kellett eladnia, mig 1044 márciusában 
312 tojás áráért kaphatott egy inget. 

Mindezek a tények azt bizonyitják, hogy 
a földmüvelést elértéktelenitették, miáltal 
a földmüvelő gazdáknak hatalmas károkat 
okoztak. Nem állhat fenn az az érvelés 

sem, hogy az ipari árak nagyobb arányu 
áremelkedését a külföldről behozott 
nyersanyagok tették szükségessé. Ezek a 
nyersanyagok nem okozhatták az általá- 
nos drágulást, legfeljebb egyes iparcik- 
keknél. Nagy általánosságban az ipari ár- 
drágitást ilyen arányban soha sem lett 
volna szabad megengedni, vagy ha már 
megendegdték, gondoskodni kellett volna- 
arról is, hogy a földmüves gazda munká- 
jának gyümölcse is megfelelő arányban 
értékesittessék. Mert ha ez a helyzet t0- 
helyzet tovább tart és az aránytalanság 
még fokozódik, földmüves népünk teljes 
elszegényedésévell s a mezőgazdasági ter- 
melés sulyos helyzetével kell számolnunk. 

Görögországban 
mar 

itélkeznek a németbarát minisz- 
terek és katonatisztek felett 

(Athén.) Görögországban rövidesen 
megkezdődik a háborus bünösök feletti 
itélkezés. A néptörvényszék elé kerül két 
volt miniszterelnök, Salacoghu és Rellys 
tábornok, akik a német megszállás alatt 
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Husz em 

vállalták a miniszterelnöki tisztséget. Hél- 
keznek továbbá 8 volt miniszter, 8 igen 

magasrangu katonatiszt s más főhivatal- 
nokok felett. 

er 
választotta meg a 
hosszufalusi községi birót 

Vasárnap reggel hét órakor kidobolták 
Hosszufaluban, hogy délelőtt tizenegy 
órakor községi biróválasztás lesz. A „vá- 
lasztáson'? mintegy husz ember jelent 
meg és megválasztották Popa Gonstantin 
volt csendőrőrmestert, aki egyébként már 
augusztus 23-ika előtt is a község birája 
volt. 

Ez eddig rendben is volna. Azonban 
más lapra tartozik az a kérdés, hogy az 
összegyült husz férfi vajjon tényleg Fosz- 
szufalu sokezer lakosságának a megbizá- 
sából választotta-e meg a birót. 
Nem-e kellett volna a község lakossá- 

gát előzőleg megbeszélésre összehivni, 
hogy ezen birójelöltet állitson egy későb- 
bi időpontban megtartandó biróválasztás- 
ra? ' 
Vagy a község lakosságát közömbösen 

hagyja, hogy ki legyen az érdekeik meg- 
bizható képviselője akkor, amikor éppen 
Hosszufaluból érkezik a legtöbb pauasz; 

hogy az emberek nem végezhetik el az 
őszi mezőgazdasági munkálataikat, amely 
nemcsak a gazdák, de egyben az állam el- 
sőrendü fontosságu érdeke is? Hogy ju- 
hosgazdákat köteleztek, hogy juhaikat te- 
reljék haza, s mig azok a drága téli ta- 
karmányt fogyasztják, idegen juhokkal le- 
legeltetik gyökérig a határ herés és lu- 
cernás földjeit, minek folytán komolyan 
veszélyeztetik a jövő évi termést? Hogy a 
magyar gazdákat állandóan közmunkákra 
hivja a községi előljáróság, amely miatt 
a gazdasági munkáit nem végezheti el? Ha 
nem teljesit katonai szolgálatot, akkor 
közmunkán van, csak éppen otthon nin- 
csen? 
A kormány illetékes szervei nap-nap 
után adják le a vészjeleket, hogy ne ma- 
radjon föld megmüveletlenül, mert jövő- 
re éhinségnek leszünk kitéve, Hosszuta- 
luban pedig Popa Constantin biró ur köz- 
ségi előljárósága állandóan munkára hiv- 

ja a község lakosságát, hogy a föld meg- 
müűveletlenül maradjon. 
A demokratikus törvények szerint a 

népnek jogában áll saját vezetőségét 
megválasztani. Ha Hosszufalu népe ugy 
érzi, hogy ez a választás szándékosan 
meghallgatásuk és beleegyezésük nélkül 
történt, ugy kérjék a választás megsem- 
misitését és uj választás kiirását. Ma már 
joga van hozzá. De ezen a választáson ne 
legyen megint csak husz ember jelen! 

Albán hazafiak 
felszabaditják Tiranát 

(London.) Albán hazafiak felszabaditot- 
ták Albánia fővárosát, Tiranát a német 

megszáfllás alól. A német helyőrség egyes 
városrészekben még elszánt ellenállást 
fejt ki, a város teljes megtisztitása azon- 
ban már csak rövid uiő kérdése. 

A zsidé vallásuak 
ulira kitérhetnek 

A hivatalos lapban rendelettörvény je- 
fent meg, amely hatályon kivül helyezi a 
zsidó vallásuaknak más felekezetekre való 
áttérését megtiltó törvényes rendelkezé- 
seket. 
A rendelettörvény indokolása kifejti, 

hogy az általános vallásgyakorlási tör- 
vény 44-ik szakasza lehetőséget nyujtott 
minden 18-ik életévét betöltött egyénnek, 
hogy vallását megváltoztassa. Ezt a tör- 
vényszakaszt az előző kormányzatok olyan 
értelemben módositották, hogy a zsidók 
nem részesülhettek a kedvezményben és 
nem térhettek át más vallásra. A most 
megjelent rendelettörvény tehát visszaál- 
Iitja a teljes lelkiismereti és vallási sza- 
badság elvét. 
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A mai november 7-ike világszerte egé- 
szen más körülmények között zajlik le, 
mint az 27 éve szokás volt. A Szovjetszö- 
vetség szerepe a világban, tekintélye, a 
róla alkotott nézetek gyökerestől változ- 
tak meg a legszélesebb és legbefolyáso- 
sabb körökben is. Ez a hallatlan változás 
a Szovjetszövetség szerepének tudható 
be,a melyet a hitlerista világuralmi ter- 
vek leverésében játszott. 

Mint Churchill s a világ más vezető 
államférfiai is annyiszor kijelentették, csak 
a Szovjethadsereg volt képes megállitani 
a félelmetes német haderő rohamát az 
egész világ ellen s övé az oroszlánrész 
hogy a hitlerizmus halálos sebet kapott. 
A Szovjetszövetség, a háboruban hozott 

minden áldozata ellenére erkölcsiekben és 
anyagiakban a legnagyobb mértékben 
megerősödve kerül ki a vértürdőből. 

Ait hozott 
az októbeni fomadalom 

Rövid visszapillantást vetünk csak a 27 
év előtti torradalomra, amely örökre első- 
pörte a „cár országát", Európa beteg 
emberét, amely emberemlékezet óta az 
egész világ szemében a legkegyetlenebb 
zsarnokság és nyomor tanyája volt. Ebből 
a feneketlen elnyomásból azután olyan 
robbanó erejü változás született, amely- 
nek az egész emberi történelemre kihatása 
volt és van. Ezért cimezte egy Moszkvába 
kiküldött amerikai hirlapiró a forradalom- 

ról szóló könyvét igy: 
- Tiz nap, amely megrázta a világot. 
A november 7-iki forradalmat különben 

világszerte októberi forradalomnak neve- 
zik. Az elnevezésnek az orosz és az euró- 
pai naptárszámitás közti különbségben rej- 
Ek a magyarázata. 

Már 1005-ben, az elvesztett orosz-japán 
háboru nyomán fellángolt a forradalom 
Oroszországban s Lenin már akkor szere- 
pelt. Az önkényuralkodó II. Miklós cár 
kénytelen szabadságjogokat igérni népé- 
nek, miniszterelnöke, Sztolypin azonban 
szivós munkával elgáncsolja a tömegek 
nyomása alatt összehivott népképviseletet, 

a „duma"? munkáját. Folytatódik az ön- 

kényuralom s a rabszolga-országot bele- 
kényszeritik az 1014-es világháboruba, 
amely az egész államszervezetben és had- 
seregben duló rablógazdálkodás és az 
egész elnyomó rendszer folytán a végső 
kétségbeesésbe dönti az orosz népet. 

Jelhobban 
a tuljütött kazán 

Paleologue, a pétervári francia nagy- 

követ a cárizmus utolsó napjairól szóló 

könyvében irja, hogy évszázadok óta szá- 

mitottak a forradalomra Oroszországban. 
Végre azonban bekövetkezett s annál ha- 
talmasabban. 

A cár, az országszerte s a hadsereg 

soraiban is kitörő lázongások hatása alatt 

alatt lemond. Először fia javára, majd az 

események tulhaladnak az egész gyülölt 

cári rendszeren. Kerenszky vezetésével 

magát demokratikusnak valló kormány 

alakul, mely azonban az önkényuralom ha- 

gyományait nem tudja levetkőzni s nem 

feljesiti a tömegek követeléseit. Minde- 

nekelőtt nem osztja fel a nagybirtokokat 

a középkori elnyomatásban tengődő föld- 
müvesek között. A munkásság élére áll az 

eseményeknek s november hetedikén a 

munkás- és katonatanácsok a kommunista 

(Dolseviki) párt vezetése alatt magához 

ragadja az államhatalmat. Lenyin, a moz- 

galom nagy elméleti tudósa és gyakorlati 

zervezője az uj állam feje. Első tényke- 

dése: a töld azonnali kiosztása azok kö- 

zött, akik évszázadok óta megmüvelik. A 

, 

munkásokból, katonákból, parasztokból 
s a velük tartó forradalmár intellektuel- 
lekből tanácsok és uj politikai vezetőré- 
tegek alakulnak. 
Az uj állam programja: az osztályel- 

nyomás nélküli állam megteremtése, a 
nemzetek egyenlősége és békéje. 
Az ujfajta államszervezet ezután évekig 

tartó külső támadásokat és külföldről tá- 
mogatott polgárháborukat állt ki, az egész 

Nagy nap. 
A hirhedt II. brigád urai már előre ké- 

szitették az óvóintézkedések tervét. Sü- 
rün osztogatnak parancsokat irásban és 
és telefonon. Mozgásba jött a főváros ál- 
lambiztonsági szerve és munkára serken- 
tette a vidéki városok rendőr- és katona- 
testületeit. A legeldugottabb falvak csend- 
őrei is megkapták a parancsot: kettőzött 
éberséggel vigyázni! Már napokkal azelőtt 
megindult a hajsza a „baloldali elemek" 
után. Kirángatták otthonaikból, munkahe- 
Ilyükről a gyanuba vett munkás- és paraszt- 
vezéreket. 

Zsufolásig teltek a fogdák „hazaáruló 
kommunistákkal". 

Mindenfelé szigurancaügynökök szag- 
lásztak, - miut vadra éhes kopók - 
nem-e maradt véletlenül valaki szabadlá- 
bon? 
A novemberi szürkületben gyárba siető 

munkások már látták az erős szuronyos 
készültségeket az utcán. Szigoru arcii 
rendőrtisztek igazoltatták a külvárosok 

Népi Egység 

A oktőóbeci foccadalam cövid töcténete. - Tlovembec 7-e egyhoc és ma 

nép hallatlan önfeláldozásával. A szovjet- 
uralom megszilárdulásával gazdasági zár- 
lat és a világpolitikábah állandóan napi- 
renden fevő „szovjetellenes kereszteshad- 
járat" fenyegetése következett. A keresz- 
teshadjáratot végül Hitler valósitotta meg 
s ennek rettenetes kudarca szemünk előtt 
játszódik le. 
A Szovjetszövetség körüli légkört itt 

egy kis életkép-sorozatban festjük le. 
1 

Tlovembe 7.:ite, - az 1944 augusztus 23-iha 
előtti időkben 

jelképe: a szuronyok meredtek az égnek. 
A hivatalukba kocsizó nagyurak büszke 

megelégedéssel legeltették tekintetüket a 
megnyugtató szuronyerdőn: ime, jó ke- 
zekben van az állam sorsa! 

1941 novemben 7-ike 

Goebbels két kézzel verte a propaganda 
nagydobját: a dicsőséges német hadse- 
regnek már semmi akadály sem áll utjá- 
ban, a Führer verhetetlen seregei Moszk- 
va kapuit döngetik. Hitler az örömtől re- 
kedt hangon bömböli világgá, hogy a vö- 
rös hadsereg már nem létezik, néhány 

hét kérdése csak, hogy az imitt-amott 
bujkáló kóbor bandákat felszámolják, az- 
után - tette hozzá fenyegető fölénnyel 
= majd Angliára kerül a sor. 
Ebben a légkörben ünneplik Moszkvá- 

ban az 1941-ik év november 7-ikét. 
Rezegnek az ablakok a Moszkvát os- 

tromló nehéz német ágyuk dübörgésétől, 

járókelőit. Mögöttük a rend és biztonság ! az ünnepi szónokok néha meg kellett sza- 

mamtoa 

(Bucuresti.) Az egész román sajtó nagy 

cikkekben méltatja a november hetediki 

szovjetforradalom jelentőségét és kiemeli, 

a forradalom vezetőinek érdemeit. 

A világsajtó és a rádióállomások ugyan- 

csak a legnagyobb elismeréssel emlékszik 

Avilássaitó a szovjettorradalom 
jelentőségét méltatja 

meg a november hetediki évfordulóról. 

A szövetséges államférfiak és ujságirók 

számos nyilatkozatban méltatják a szovjet- 

forradalom történelmi jelentőségét és a 

Szovjetszövetség rendkivüli szerepét a je- 

lenlegi világháboruban. 

(London.) A német „Transocean" hir- 

ügynökség is elismeri, hogy a szovjet pán- 

célos erők benyomultak Budapest külső 

városnegyedeibe. 
A szovjethaditudósitók szerint a 

Vörös hadsereg két harcikocsi 

oszlopa hatolt be Budapest te- 

rületére. Az egyik a város délkeleti ipar- 

negyedébe, a másik pedig Ujpestre, az 

ország legnagyobb vasuti gócpontjára. Ez- 

sel a hadmozdulattal nagy magyar és né- 

met csapategységeket keritettek be és 

semmisitettek meg. 
A magyar főváros ipari negyedeiben 

A budapesti 
munkások torlaszokról 
tüzelnek a németekre 

Szálassyék Németországoa menekültek 
minden tevékenység szünetel. A munkás- 

ság elhagyta az üzemeket és torlaszokat 

emel, ahonnan tüzel a visszavonuló német 

katonaságra. Igy várják a szovjethadse- 

reg bevonulását. 

Budapest eleste csak napok, de esetleg 

már csak órák kérdése. Egy szovjet kato- 

nai hirmagyarázó szerint Budapest képezi 

az utolsó számbajöhető akadályt, mélynek 

eleste után szabaddá válik az ut a szov- 

jetcsapatok előtt Csehszlovákia, Ausztria 

és Németország szive felé. 

Más helyről származó értesülések sze- 

rint a tegnapi nap folyamán történt vol- 

közt ezeket mondotta: 

Németországból." 

dtitlec acanymnoandásaiból 
Egy 1983-ban tartott nemzetiszociálista nagygyülésen Hitler többek 

„Adjanak nekem tiz évet és meglátják, mil csinálok 

Akkor dörgő „Heil Sieg"-el válaszoltak er
ve a kijelentésvre. Mi mosti 

csak ennyit válaszolhatunk: megláttuk. / 

Aszabadságszecető népek a szoeciálista " 

" 

kitsák beszédüket a mindegyre erősbbödő 
harci zaj miatt. 

Aztán Sztalin emelkedik szólásra. 

Nyugodtan, megfontoltan és őszintén 

beszél: „A veszély nem mult el - mondja 

= a veszély még egyre nő. De elmulik. 

Az ellenség hazánk szivét, Moszkvát fe- 

nyegeti. De kiverjük őket és megsemmi- 

sitjük a fisiszta-hitlerizmust". Józanul, 

higgadtan fejtegeti a helyzetet és biza- 

lomumal tekint a jövőbe. Gondosan felépi- 

tett logikával bizonyitotta, hogy a hitle- 

rizmus most már tuljutott hatalmi csucs- 

pontján. Most csak a lejtő következhetik. 

Sztalin ezen a november 7-iki ünnepsé- 

gen kijelentette, hogy a német imperialista 
Radsereg sorsa meg van pecsételve. Azé 

a hadseregé és imperializmusé, amely 

abban a pillanatban Moszkvától mindössze 
harminc kilóméterre dübörgött. 

1944 november 7 
A Szovjethadsereg diadalmasan száguld 

Berlin felé. Sztalin most is nyugodt, hig- 
gadt és bizakodó, mint olyan ember, aki 
igazsága biztos tudatában van. Nem veri 
kétkézzel a nagydobot, nem bömböli re- 
kedtre magát. Ugylátszik, nincs szüksé- 
ge rá. 
A szovjetvezér nyugodt, észszerü, a dol- 

gok mélyére nyuló, magyarázó hangja 

győzött a tomboló, betegesen és ijesztően 

üvöltöző hitleri orditozás felett. 
S hol van az egykori rendőri készültség? 

Hol vannak az állam biztonságán ag- 

gódó urak? 
Az állam biztonsága ezentül nem a szu- 

ronyokra épül. 

............
. 

na meg ünnepélyes keretek között a tör- 

vényhozás két háza, valamint a táborno- 

kok eskütétele Szálassy „nemzetvezetőre". 

Az ünnepség elmaradt, mivel ugy Szálassy, 

mint a törvényhozók sietve elhagyták a 

magyar fővárost és Németországba mene- 
kültek. 

A Reuter moszkvai tudósitója jelenti, 

hogy a budapesti pályaudvarok zsufolva 

vannak német tisztekkel és magyar polgá- 

ri személyekkel, akik valóságos közelhar- 

cot vivnak egy helyért a Bécs felé induló 

vonatokon. A nyugat felé vezető utakat a 

menekülő jármüvek valósággal eltorlaszol- 

ják. 

(London.) Megnemerősitett hirek sze- 

rint a szovjetcsapatok Budapestnél átkel- 

tek a Dunán s elfoglaltak több, a fővá- 

ros közelében fekvő helységet. 

A Szent Erzsébet Duna-hidat a németek 
a levegőbe röpitették. A magyar főváros az 

ostrom és a németek makacs védekezése 

folytán borzalmas károkat szenved. A 

szovjet légi hadereje éjjel-nappal támad 

ja a város központjában védekező német 
erőket. 

Nincs kivétel 
az internálásnál 

A kormány a tegnapi nappal megszün. 

tette az összes német állampolgárokka 

szembeni kivételezést. Sokan, német nagy- 

tőkések, iparvállalattulajdonosok, stb. 

dig betegség cimén szanatóri 

nuzták meg magukat, hogy ne k 

internálótáborba. A fővárosi rendőri 

ség a rendelet vételétől számitva né 

órán belül összeszedte ezeket a „ki 

leseket", akiket rövidesen a Tg.- 
ternálótáborba szállitanak. A k 
ugyanis szigoru megtorlást helye: 

látásba minden alantas közeggel 
ben, aki ebben az ügyben még en 
inyeket tesz a jövőben. 



Eucurestipen továbbra is 
részleges elsötétités lesz 

(Bucuresti.) A fővárosi katonai parancs- 
nokság közli, hogy a jelenlegzi helyzet 
még nem engedi meg az elsötétités tel- 
jes teltüggesztését, ugy, hogy a vonatkozó 
előirásokat továbbra is tiszteletben kell 
tartani. Tehát este 6 órától reggel 6 óráig 
tart az elsötétités. Ezzel szemben jóvá- 

hagyták az utcák részbeni megvilágitását 
azzal arányban, amennyire a veszély ese- 
tén történő gyors eloltás biztositva van. 

A villany kikapcsolása ugyanis müszaki 
szempontból nagy személyzetet igényel. 
Ezért egyelőre csak olyan helyeken ég- 
hetnek a lámpák, ahol ez a személyzet 
rendelkezésre áll. Ezzel a feltétellel égve 
hagyhatók a hivatalok, vállalatok, raktá- 
rak külső lámpái, a légvédelmi szervezet 
által adandó engedély alapján. 

Ujabb szovjet és román 
hadisikerek 

(Bucuresti) A Román Nagyvezérkar 
november hatodiki jelentése szerint a ro- 
mán- és szovjetcsapatok Magyarország 
északkeleti részén számos ellenállási fész- 
ket megtisztitottak. A Duna-Tisza közében 
a kemény ellenállással szemben folytat- 
ták az előnyomulást. 

Olvasóinkhoz! Lapunk legköze- 
lebbi száma a közbeeső törvényes mun- 
kaszüneti napra való tekintettel csütörtö- 
kön délelőtt a rendes időben jelenik meg. 

-A Szovjetunióból származó javak 
bejelentése Brassóban. A nagyvezérkar 

105.329/1944 számu rendelete értelmében 
minden, a Szovjetunióból - beleértve 
éÉszakbukovinát és Beszarábiát is, - szár- 

mazó tárgyat, anyagot, felszerelést, gépet, 
stb. irásban kell bejelenteni a brassói 

hadkiegészitő parancsnokságnál. A beje- 
lentést személyesen kell eszközölni és be 
kell mutatni minden okmányt, mely a 
bejelentést képező tárgy eredetét igazolja. 
A bejelentés határideje 1944 évi novem- 
ber hó 10-ikén jár le. Aki a bejelentést 
elmulasztja, megbüntetik. 
- Athelyezték a brassói fogolytá- 

bort. Mint illetékes helyről értesültünk, 
a brassói német-magyar elosztó fogolytá- 
bort a napokban az Ókirályságba helyez- 
ték át. Brassóban jelenleg nincs fogoly- 
tábor. 

- Ma hivatali szünet van. (Bucu- 
resti.) A miniszterelnökség közleménye 
szerint ma kedden november hetedikén, 
a nagy orosz forradalom évfordulója al- 
kalmából, az összes hivatalok szünetelnek. 

) Déva minden ujságárudájában kap- 
ható a Népi Egysége legfrissebb száma! 

*) Vidéki bizományosainkat kérjük, 
hogy 8 számu ujságunk eladása után 
azonnal irják meg nekünk levelezőlapon, 
összesen mennyi ujságot adtak el az első 
nyolc számból. Ugyanakkor számitsák ki, 
mennyi jár nekünk az eladott ujságokért 
(egy ujságért nyolc lejt kell fizetni) és ezt 
az összeget postautalványon küldjék be 
nekünk a következő cimre: Ziarul Népi 
Egysége Brasov, strada Argintarilor 16. 

Kiadóhivatalunk 
uj cime: 

rasov, Strada Mgintarilorr. 16 
(Korona szállodával szemben) 

Sztatin tábornagy: 

A szovietnép a nagyforradalom em- 
tiiékét a hazafias háboru 

(Moszkva.) Sztalin tábornagy a novem- 
ber hetediki ünnepségek alkalmával nagy 
beszédet tartott, amelyben többek között 
ezeket mondotta: 
- A szovjet nép a nagy októberi forra- 

dalom emlékét ez évben a hazafias háboru 
jegyében ünnepli. Ez a negyedik évfordu- 
ló, amely háboru közepette zajlik le. Ez 
az ünnepség sokban különbözik az előző 
évekétől, mert közben gyökeres változás 
állott be. Az első két év a német táma- 
dás jegyében állott, mig a harmadik év- 
ben a szovjethaderő támadásba ment át 
és a németeket védekezésre kényszeritet- 
te. A negyedik év a döntő győzelmek kor- 
szakát hozta és a német hadsereg már sa- 
ját földjén kénytelen védekezni. Szovjet- 
földről teljesen elüztük a betörőket. 

Sztalin tábornagy ezután felsorolta a 
nagy szovjettámadás döntő győzelmeit, 
amelyek között hetediknek a Kisenev- 
lasi-i áttörést emlitette. Ennek következ- 
tében - ugymond - 22 német hadosz- 
tály került csapdába, nem is szólva a ro- 
mán hadosztályokról. Ennek a győzelem- 
nek a következménye volt Románia, majd 
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jegyében ünnepli meg 
Bulgária elszakadása Németországtól, 

Németországnak. 

- Az ellenség veszteségeit - folytatta 
Sztalin - felesleges felsorolnom, miután 
ezeket hadijelentéseink már közölték. 
Százhusz német és csatlós hadosztályt tet- 
tünk harcképtelenné az offenziva során. 
Igy Németország, amely ebben a háboru- 
ban nagyobb erőkifejtést mutatott, mint 
az előző világháboruban, az összeomlás 
küszöbén áll. 

Sztalin hangsulyozta ezután, hogy a 
Szovjetszövetség most nem egyedül har- 
col, hanem együtt a szövetségesekkel. A 
teheráni értekezleten kidolgozták a Né- 
metország elleni hadjárat tervét és azt meg 
is valósitották, óriási harapófogóba szo- 
ritva a németeket. Ritka eset a történe- 
lemben, hogy egy nemzetközi értekezlet 
határozatait ily tökéletesen végre lehes- 
sen hajtani. 
- A Szovjetszövetség történelmi sze- 

repet játszott ebben a háboruban: meg- 
mentette Európát a hitlerista veszélytől. 

ami után mindkét ország hadat üzent Né- 
Sztalin rátért ezután azokra a szóbeszé- 

dekre, hogy a szövetséges hatalmak kö- 
zött nézeteltérések állanak fenn a jövő 
békéjét és biztonságát illetőleg. Vannak 
nézeteltérések - mondotta - de kevés 
számban és csekély jelentőségüek, ugy 
hogy elintézhetők. Voltak nézeteltérések a 
második frontot illetőleg, de ezek is 
egyetértésben elsimultak. Felmerültek né- 
zeteltérések a Dumberton Oaks-i nemzet- 
közi értekezleten is, de ezek a vélemény- 
különbségek kilenc-tized részben baráti 
szellemben elintéződtek. 

A tábornagy hangsulyozta, hogy nem 
elég a háborut megnyerni, hanem meg 
kell nyerni a békét is, ami azonban a szö- 
vetséges hatalmak együttes erőfeszitésé- 
vel sikerülni fog. 

A Szovjethaza földje - fejezte be beszé- 
dét - mindörökre mentesült az erőszakos 
támadástól. Most saját barlangjában kell 
megsemmisitenünk a fenevadat és meg- 
vannak az okaink arra a feltételezésre, 
hogy ez a közeljövőben meg is fog tőr- 
ténni. 

Minisztertai 
tartottak ül uj 

(Bucuresti.) A minisztertanács hétfőn 
tartotta meg első ülését. Constantin Sá- 
nátescu tábornok miniszterelnök üdvözöl- 
te a teljes számban megjelent minisztere- 
ket és alminisztereket abból az alkalom- 
ból, hogy a diktatura összeomlása óta az 
első politikai összetételü kormány ül ösz- 
sze. 
A minisztertanács kifejezte ama kiván- 

ságát, hogy a fegyverszüneti szerződést 

ácsoi 
kormány tagjai 
és a szovjethadsereg ellátását illetőleg a 
legszivélyesebb viszonyt fejlessze ki a 
szovjethaderővel. A minisztertanács meg- 
teszi a kellő intézkedéseket a Szovjetszö- 
vetségből elhurcolt javak visszaadását ille- 
tőleg. 
A minisztertanács ezután jóváhagyta a 

minisztériumok átszervezésére vonatkozó 
[dörenytervezelel, majd folyó ügyeket tár- 
gyalt le. 

aos 

Párizsba hivta a 

Rooseveltet 
(Párizs.) Franciaország washingtoni 

nagykövete jegyzéket nyujtott át az ame- 
rikai külügyminisztériumnak, amelyben a 
francia kormány hivatalosan meghivja 
Roosevelt államelnököt és Cordell Hull 
külügyminisztert, hogy látogassák meg 
Párist. 

francia kormány 
és Churchillt 
A napokban hasonló meghivást juttatott 

el a francia kormány Churchill angol mi- 
niszterelnökhöz, akit Eden külügyminisz- 
terrel együtt hivott meg a francia főváros 
meglátogatására. 
A jelentés nem számol be arról, hogy a 

lpárisi találkozó rövidesen megtörténik-e. 
zeszanmenemteztemee 

(Moszkva.) A Szovjetszövetség főváro- 
sába érkező haditudósitói jelentések sze- 
rint Budapestet majdnem teljesen beke- 
ritették a szovjetcsapatok. 

Megerősitik azt a korábbi hirt is, hogy 
a németek lefegyvereztek számos magyar 

(Moszkva.) A Reuter angol sajtóiroda 
moszkvai tudositója közli, hogy a szovjet 
légi erő szüntelen bombázás alatt tartja a 
Budapestről kinduló közlekedési vonala- 
kat. Malinovszky tábornagy erösiti a nyo- 
mást a magyar főváros ellen, amelyben 
a németek a jelek szerint utolsó páncélo 
tartalékaikat vetik küzdelembe. 

Stockholmi vélemény szerint a budapesti 
csata már nem tarthat soká. A pánik 
egyre nő. A legnagyobb budapesti hid 
az idő előött felrobbant német aknák miatt 

elpusztult. A hidon számos gépkocsi és 
villamos közlekedett a robbanás időpont- a helyekért a vonatokban és a gépkocsikon. / 

A szovjetcsa 
Dekeritik Budapcsíct 

csapategységet, amelyek a németek ellen 
fordultak, illetve át akartak állni a Vörös 
Hadsereghez. 
A haditudósitók általában ugy hiszik, 

hogy a magyar főváros eleste a legrövi- 
ldebb idő kérdése. 

A németek levegőbe repitették az egyik 
ijárókelökkel zsufolásig mestelt 
budapesti hidat 

jában, ugy hogy a robbanásnak sok ha- 
lálos áldozata van. 

A szovjetcsapatok folytatják a főváros 
bekeritésére irányuló hadmozdulataikat. 

Pozsonyból is menekül- 
nek a németek 

(Pozsony). A Csehszlovákiában előre- 
nyomuló szovjetcsapatok elől a németek 
tömegestől menekülnek. A német tisztek 
és állampolgárok valósággal verekednek 

1 mübenzingyárait és a Ruhr-vidék 

széket. Cim a kiadóban. 

5000 repülösép bom- 
bázta Németországot 

(London.) Az utóbbi napokban páratlan 
erejü légi támadás zuzta össze Németor- 
szág ipari célpontjait. Huszonnégy órán 
belül 5000 szövetséges gép jelent meg Né- 
metország felett. 
Angol Lancaster-gépek kétszer egy- 

egymásután bombázták Solingent, majd 
több mint 1200 amerikai nehéz bombázó 
600 vadászgép támogatásával Erankfurt,, 
Karisruhe és Eudwigshafen ipari cél- 
pontjait és vasutállomásait támadta meg. 
Ezeken a vasuti gócpontokon át fut a ha- 
dianyag a nyugati arcvonalra. Ludwigs- 
hafenben a vegyi üzemek több mint öt 
kilóméter hosszuságban huzódnak s java- 
részüket az irtózatos bombázás romba- 
döntötte. ; 

Olasz támpontokról felszálló nehéz 
bombázók kétszer támadták Bécs körzeté- 
nek iparberendezéseit, továbbá Linzet és 
Münchent. ; 

Stuttgart városa kétszer egymásután 
szenvedett óriási méretü támadást. 
Az amerikai légi haderő jelenti, hogy 

szerdán több, mint 1500 nehéz bomba- 
vető 700 vadászgép kiséretépben Hamburg 

ellen 
folytatta a légi offenzivát. 

Apróhirdetések 
minden további szó 1S lel. Allásikere- 

söknek S0', ensedmény. 

Vesz ek központban családi vagy üz- 
leti házat. „Dunárea", Brasov, Sft. Ioan 4. 
Telefon 13-36, 15-08. (34) 

Szépen gépelő varróleányt keres 
azonnalra „Corsete", Brasov, Piata Liber- 
tátii 13. í 

Keresek jó állapotban levő gyermek- 

3) 

Gépirónő, mindhárom nyelven ott- 
honi munkát vállal. Brasov-Brassó, str. 
Matei Basarab 30 (bolonyai volt Malom- 

uia) 
Ujságkihordással gyermekek, 

felnöttek, idősebbek, délután 2-3 órai 
munkával állandó mellékjövedelmet kap- 
hatnak. Jelentkezni lehet kiadóhivatalunk- 
ban, Brasov, str. Reg. Mihai 114 (15) 

Rikkancsokat (utcai ujságárus kat) 
külvárosi részekre keresünk. Allandó jö- 
vedelem. Jelentkezni lehet kiadóhivata- 
lunkban, Brasov, str. Reg. Mihai 14. (14) 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Brasov-Brassó, Str. Argintarilor 16 szám 

yomatott: Tiposrafia „Drum Neu' Erasov, Str. Regele Mihai 14 

Korona" szállodával szemben) 


